
开卷的话

我国号称诗国。 诗词有着悠久而尊崇的地位。 在古代， 诗词作为一种

主流的文艺样式， 其影响可以说全面覆盖， 包括文化、 政治、 经济、 军

事、 生活等各个方面， 并且深入渗透到社会的各个阶层， 对中华民族文化

心理的形成发挥着不可忽视的作用。 即使时至今日， 古典诗词作为一份珍

贵的文化遗产， 仍旧有着巨大的审美价值和不可替代的认识价值。 诵读和

研习古典诗词， 不仅可以使我们获得极其丰富和美妙的精神享受， 进而提

高自身的艺术素养和文化品位； 而且还可以凭借活泼生动、 形象的艺术描

写， 去感受古代社会的生活， 了解那个时代人们的价值观念和喜怒哀乐的

情怀。 古典诗词与艰深枯燥的古籍经典相比， 无疑是认识和接通民族文化

传统的一道便捷得多的桥梁。

古典诗词毕竟是古代的作品， 且不说思想观念， 就遣词造句、 语法结

构与今天显然存在距离。 诗词用词务求省俭精简， 句子必须迁就格律， 如

果不掌握， 就会造成阅读理解的困难。 例如 “海日生残夜” 这句诗， 按文

章的语法应该是 “残夜生海日” 或者 “海日生于残夜” 才对。 但为了迁就

平仄声韵的格律规范， 就把 “残夜” 和 “海日” 来个对调； 加上五言诗每

句只能五个字， 结果那个 “于” 字也只好省略了。 如果不懂得这种特点，

仍旧按文章的语法来读这句诗， 就会给弄糊涂： 海日怎么能 “生” 出残夜

来呢？ 这只是随手拈来的一个例子。 类似的特殊语法可以说比比皆是。 再

者， 如果说五言、 七言诗， 由于句式整齐， 还比较容易掌握。 那么到了词

这种体裁， 句式更是千变万化。 不熟悉规律的读者就往往如堕五里雾中，
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感到茫茫然不知所谓。 事实上， 与解诗相比， 解词从来就是更加不易的一

件事。 这是前人早就感叹过的。

笔者秉承家学， 自幼即修习古体诗词， 积数十年之经验， 深知此道之

难。 欣逢国运重兴， 传统文化价值日益受到重视。 而年青一代中， 爱好古

典诗词或希望对此有所了解者颇不乏人。 而适应诵读研习的需要， 近年来，

各种注解赏析的选本亦层出不穷。 但由于上述原因， 加上许多注释者自身

缺乏从事创作的实践， 真正做到在正确通解全篇的基础上， 去从事赏析的

本子却不多。 而很明显， 要做好这件事， 对原作进行准确精到的全篇串解，

是最首要的一步， 否则就势必失之毫厘， 谬以千里。 正是有慨于此， 所以

近日翻出许多年前所做的一批功课， 觉得其中尝试用现代诗的形式与原作

逐句对译的部分， 由于颇下过一点工夫， 因此看来还经得起推敲， 似乎还

有一点价值。 于是不揣浅陋， 再经琢磨加工之后， 商诸广东教育出版社。

承他们不弃， 允诺付梓。 如果读者觉得这本小书对于认识欣赏宋代的四位

著名词人———周邦彦、 辛弃疾、 姜夔、 张炎的作品确有帮助， 同时对于理

解把握 “词” 这种诗体的语法修辞规律有所补益， 那就是选译者的最大欣

幸了。

刘斯奋

２００８ 年 ５ 月 ８ 日于羊城蝠堂

附注： 清代周济有 《宋四家词选》 行世。 本书所辑为译者自选之作。
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姜夔词意 刘斯奋作

不管清寒， 唤起玉人与攀摘。
———《暗香》
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扬 州 慢①

这是姜夔22岁时的作品。 写作者自汉阳沿江东下， 经过扬州时所看见
的兵后残破景象。 郑文焯校 《白石道人歌曲》 说： “绍兴三十年， 完颜亮
南寇。 江淮军败， 中外震骇。 亮寻为其臣下杀于瓜州。 此词作于淳熙三
年， 寇平已十有六年， 而景物萧条， 依依有废池乔木之感。” 这首词笔锋
峭劲， 音节清朗， 体现了白石词的独特风格， 是其代表作之一。

（原序） 淳熙丙申至日， 予过维扬。 夜雪初霁， 荠麦弥望。 入其城则
四顾萧条， 寒水自碧。 暮色渐起， 戍角悲吟。 予怀怆然， 感慨今昔， 因自
度此曲。 千岩老人以为有 《黍离》 之悲也。 ②

淮左③名都， 竹西④佳处，
解鞍少驻初程。
过春风十里⑤，
尽荠麦青青。
自胡马窥江去后⑥，
废池乔木，
犹厌言兵。
渐黄昏， 清角吹寒，
都在空城。

杜郎俊赏⑦，
算而今、 重到须惊。
纵豆蔻词工， 青楼梦好⑧，
难赋深情。
二十四桥⑨仍在，
波心荡、 冷月无声。
念桥边红药⑩，
年年知为谁生!
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今译

在这淮左地区的著名都会， 在这竹西亭畔的清幽去处，
我停住征鞍， 作短暂的逗留。
啊， 当我在这 “春风十里扬州路” 上走着，
映入眼帘的， 却只有荠菜和麦子， 青青一片。
自从到长江边来窥伺蹂躏的金兵战马走了之后，
剩下的只有废弃的水池和古老的大树，
人们谈及那一场战争浩劫， 至今仍不胜厌恨。
黄昏将近， 凄清的画角声呜呜地响起来，
在寒冷、 空寂的古城中回荡盘旋……

这是唐代诗人杜牧的游赏之地，
如果今天他重新来到这里， 恐怕也会大吃一惊。
纵使他有写 “豆蔻”、 “青楼梦” 诗的才华，
也难以表达眼前景象所引起的沉重心情吧!
二十四桥仍然立在老地方，
可是水波中， 只有一片冷清的月色在无声地浮荡着。
啊， 桥边的红芍药
年复一年地照例开放， 又是为的谁呢!

注释

①扬州慢： 此调为作者自度曲， 原注 “中吕宫” 调， 并填旁谱。
②淳熙丙申至日： 宋孝宗淳熙三年 （公元 1176 年） 冬至日。 维扬： 即扬

州 （今江苏市名）。 荠麦： 荠菜和麦子。 一说： 荠麦是野生的麦子。 千岩老人：
萧德藻， 字东夫。 晚年居湖州 （今浙江市名）， 自号千岩老人。 姜夔曾经跟他
学诗， 同时也是他的侄女婿。 《黍离》： 《诗经》 有 《黍离》 篇， 写周朝志士看
到故都宫里尽是禾黍， 悼念国家的倾覆， 彷徨徘徊， 而作此诗。 首句为： “彼
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黍离离。” 因以名篇。
③淮左： 宋时在淮扬一带设置淮南东路和淮南西路。 淮南东路称淮左。 扬

州是淮左地区的著名都会。
④竹西： 扬州城东禅智寺侧有竹西亭。 那一带环境幽美。 杜牧 《题扬州禅

智寺》 诗： “谁知竹西路， 歌吹是扬州？” 初程： 作者初到扬州， 故云。
⑤春风十里： 指昔日扬州的繁华景象。 杜牧 《赠别》 诗： “春风十里扬州

路， 卷上珠帘总不如。”
⑥胡马窥江： 宋高宗建炎三年 （公元 1129年） 和绍兴三十一年 （公元 1161

年）， 金兵两度南侵， 扬州都遭受惨重破坏。 此主要指第二次而言。 江， 指长江。
⑦俊赏： 卓越的鉴赏。
⑧豆蔻词： 指杜牧 《赠别》 诗： “娉娉袅袅十三余， 豆蔻梢头二月初。 春

风十里扬州路， 卷上珠帘总不如。” 青楼梦： 指杜牧 《遣怀》 诗： “落魄江湖
载酒行， 楚腰纤细掌中轻。 十年一觉扬州梦， 赢得青楼薄幸名。” （按： 以上
两诗都是题咏扬州事， 为后世传诵的作品。）
⑨二十四桥： 扬州西郊旧有 “二十四桥”， 相传古代有二十四个美人吹箫

于此， 故名。 一说： 指二十四座桥。 沈括 《补笔谈》 说， 唐时扬州确有二十四
座桥， 但到北宋时已残缺不全。 杜牧 《寄扬州韩绰判官》 诗： “二十四桥明月
夜， 玉人何处教吹箫？”
⑩桥边红药： 二十四桥一名红药桥。 桥边盛产红芍药花。

集评

陈廷焯曰： “犹厌言兵” 四字， 包括无限伤乱语， 他人累千百言， 亦无此韵
味。 （《白雨斋词话》）
先著曰： “无奈苕溪月， 又唤我扁舟东下。” （注： 此为 《采春慢》 之句， 见下。）

是 “唤” 字 （注： 一作 “照” 字） 着力。 “二十四桥仍在， 波心荡， 冷月无声” 是
“荡” 字着力。 所谓一字得力， 通首光彩； 非炼字不能， 然炼亦未易到。 （《词洁》）
王国维曰： 白石写景之作， 如 “二十四桥仍在， 波心荡冷月无声。” “数峰清

苦， 商略黄昏雨。” （注： 此为 《点绛唇·丁未冬过吴松作》 之句， 见下。） “高树
晚蝉， 说西风消息。” （注： 此为 《惜红衣》 之句， 见下。） 虽格韵高绝， 然如雾里
看花， 终隔一层。 （《人间词话》）
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淡 黄 柳

这首词是作者客居合肥时的作品。 夏承焘认为是写的 “合肥情事”。
（《姜白石词编年笺校》） 但词中所表现的， 主要还是伤春、 惜春的感情。

（原序） 客居合肥南城赤阑桥之西， 巷陌凄凉， 与江左异， 唯柳色夹
道， 依依可怜。 因度此阕， 以抒客怀。 ①

空城晓角，
吹入垂杨陌②。
马上单衣寒恻恻③。
看尽鹅黄嫩绿，
都是江南旧相识。

正岑寂。
明朝又寒食④。
强携酒、 小桥宅⑤。
怕梨花落尽成秋色⑥。
燕燕飞来， 问春何在，
唯有池塘自碧。

今译

早晨的号角声， 在空荡荡的古城中回荡，
飘落在垂杨掩映的街道上。
我骑着马， 因为衣裳穿得单薄， 感到微微的寒意。
眼前一望都是鹅黄嫩绿的新柳，
这种景色我在江南的时候就很熟悉了。
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此刻四下里一片寂静，
明天又是寒食节了。
我强打精神， 带着酒， 来到小桥旁的家宅里。
只怕梨花一旦落尽， 转眼就变成秋天的景色了。
到那时， 燕子飞来， 探问春天在哪里？
恐怕只有池塘里的水， 还保留着碧绿的颜色吧!

注释

①赤阑桥： 作者有 《送范仲讷往合肥》 诗： “我家曾住赤阑桥， 邻里相过
不寂寥。 君若到时秋已半， 西风门巷柳萧萧。” 江左： 即江东， 指芜湖至南京
一线的长江的南岸地区。 古人在地理上以东为左， 以西为右， 故名。
②陌： 街道。
③恻恻： 即侧侧， 轻寒貌。 韩偓 《寒食夜》 诗： “小梅飘雪杏方红， 侧侧

轻寒剪剪风。” 宋人词中多作恻恻。 如周邦彦 《渔家傲》： “几日轻阴寒恻恻。”
④寒食： 清明前一日， （一说二日） 为寒食节， 旧俗是日禁止生火。
⑤小桥宅： 有两说， 其一是郑文焯校 《白石道人歌曲》： “此所谓 ‘小桥’

者， 即题叙所云 ‘赤阑桥之西’ 客居处也。” 其二是夏承焘 《姜白石词编年笺
校》， 认为是用 《三国志》 里桥玄次女小桥 （即小乔） 的典故。 他说： “词云
‘强携酒、 小桥宅’， 非其自己寓居之赤阑桥甚明。 此小桥盖谓合肥情侣也。”
⑥梨花落尽： 梨花盛开于寒食节前。 周邦彦 《兰陵王》 词： “梨花榆火催

寒食。” （按： 郑文焯云： “长吉 （李贺） 有 ‘梨花落尽成秋苑’ 之句， 白石
正用以入词， 而改一 ‘色’， 字协韵。 当时清真 （周邦彦）、 方回 （贺铸） 多取
贺诗隽句为字面。” （郑校 《白石道人歌曲》））
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长 亭 怨 慢

词人在合肥寓居期间， 曾结识一位女子， 两人情爱深厚。 词人离开合
肥许多年后， 还在词中一再提到她。 这首词， 可能作于分别之际。 怨抑眷
恋之情表现得异常深切。 其中 “阅人……” 四句， 尤为词评家所称赏。

（原序） 予颇喜自制曲， 初率意为长短句， 然后协以律， 故前后阕多
不同。 桓大司马云： “昔年种柳， 依依汉南； 今看摇落， 凄怆江潭， 树犹
如此， 人何以堪。” 此语予深爱之。 ①

渐吹尽、 枝头香絮。
是处人家， 绿深门户。
远浦萦回，
暮帆零乱向何许②？
阅人多矣， 谁得似、 长亭树。
树若有情时，
不会得、 青青如此！

日暮。
望高城③不见，
只见乱山无数。
韦郎④去也，
怎忘得、 玉环分付？
第一是、 早早归来，
怕红萼⑤， 无人为主。
算空有并刀⑥， 难剪离愁千缕。
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今译

已经渐渐飘尽了枝头上的柳絮。
这一带的人家， 门前的柳荫绿得更深了。
曲折迂回的水岸向远处延伸，
零乱的船帆在暮色中驶向哪里？
十里长亭的柳树， 有谁像它们看见过那么多离人送别啊，
它们若真懂得人情的话，
就不会像现在这样， 出落得青翠欲滴了!

太阳落下去了，
回望来处， 那座熟悉的城市已经看不见了，
横亘在眼前的， 只有一带乱山， 无穷无尽……
我就这样离开了，
又怎会忘记留赠指环之约？

长亭怨慢 011
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我心中的第一件事， 就是设法尽早回来，
因为担心那花朵般的人儿失去了依靠。
啊， 就算是有并州剪刀， 也剪不断我千丝万缕的离愁别恨！

注释

①“桓大司马云” 以下七句： 刘义庆 《世说新语·言语》 载： “恒公 （桓温）
北征， 经金城， 见前为琅琊时种柳皆已十围， 慨然曰： ‘木犹如此， 人何以
堪!’ 攀枝折条， 泫然流泪。” 桓温， 东晋人， 官至大司马。 序中所引是北周庾
信 《枯树赋》 中的句子， 作者误记为桓温语。 《四库全书·白石词集提要》 及
吴衡照 《莲子居词话》 已加以辨明。 汉南： 汉水之南。 摇落： 凋残零落。
②浦： 水岸。 萦回： 曲折迂回。 何许： 何处。
③高城： 当指合肥。
④韦郎： 《云溪友议》 载： 韦皋游江夏， 与青衣玉箫有情， 约七年再会，

留玉指环。 八年， 不至。 玉箫绝食而殁。 后得一歌姬， 真如玉箫， 中指肉隐如
玉环。 此借韦郎自指。
⑤红萼： 红花。 此借喻相爱之女子。
⑥并刀： 并州 （今山西太原一带） 出产的剪刀， 以锋利著称。

集评

刘按： 陈廷焯评 “阅人多矣” 以下数句说： “白石诸词惟此数语最沉痛迫
烈。” （《白雨斋词话》） 其实此数语系从李贺诗： “天若有情天亦老” 点化而成，
正是江西诗派的家数。
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